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yliñ hañ'r>nI hw"hy> qAxñr"me 
%yTñib.h;a] ~l'ñA[ tbñ;h]a;w> 
ds,x'ñ %yTiñk.v;m. !Keñ-l[; 

Ahavat Olam – Everlasting Love 

me·ra·chok · Adonai · neer·ah · lee 

ve·a·ha·vaht · o·lahm · a·hav·teekh 
al-ken · me·shakh·teekh · cha'·sed 
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Ahavat Olam – Everlasting Love 
 God's chesed seizes us, takes us captive, and leads us to the Savior... 
 

“The LORD appeared to me from 
far away. I have loved you with an 
everlasting love; therefore with 
lovingkindness I have drawn you.” 
 – Jeremiah 31:3

ku,rioj po,rrwqen w;fqh auvtw/| avga,phsin aivwni,an hvga,phsa, se  
dia. tou/to ei[lkusa, se eivj oivkti,rhma 
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Hebrew Analysis: 

Ahavat Olam: With Everlasting Love... 
ds,x'ñ %yTiñk.vø;m. !Keñ-l[;ø %yTñib.h;øa] ~l'ñA[ tb;ñh]aø;w} 
cha'-sed me-shakh'-teekh'  al' – kein'  a-hav'-teekh'  o-lahm'  ve-a'-ha-vaht'  

ds,x, - n  
ms abs 

"goodness, 
kindness" 

%v;m' - v "draw, 
drag, seize" 
qal prf 1cs 
%- sfx 2p fs 

l[; -prep "on" 

!Ke - "thus;" 
idiom 

"therefore"  

bh;a' - v 'to love" 
qal prf 1cs 

"I have loved" 
%- sfx 2fs "you" 

~l'A[ - n 
ms abs 

"eternity, 
age, eon" 

w>- pfx "with" 

hb'h]a; - n fs 
"love" 

cstr ["of"] 

[with] 
kindness 

I have 
drawn you 

so 
therefore 

I have  
loved you 

forever/ 
eternity 

with the 
love [of] 

ds,x' %yTik.v;m. !Ke-l[; %yTib.h;a] ~l'A[ tb;h]a;w>e 
“I have loved you with an everlasting love;  

therefore with lovingkindness I have drawn you.” (Jer. 31:3b) 
avga,phsin aivwni,an hvga,phsa, se  

dia. tou/to ei[lkusa, se eivj oivkti,rhma (LXX) 
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